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- SUBIECT şi VARIANT Ă DE REZOLVARE - 

I. a) Traduceţi în limba chineză: (5 p.) 

1. De cât timp eşti la Beijing? Câte locuri ai vizitat până acum? Dacă sâmbătă ai timp liber, să mergem la
Grădina Zoologică.

2. Haina mea este în dormitorul de la etaj. Te rog pe tine să urci şi să mi-o aduci. Eu te aştept aici.
3. Colegul nostru aleargă foarte repede. La acest concurs a alergat mai repede decât noi toţi şi a bătut

recordul de anul trecut.
4. Fratele meu a adus anul trecut un tablou din China, dar abia ieri l-a agăţat pe peretele din sufragerie.
5. Textul acesta a fost tradus de către studenţi în limba franceză. Ei toţi au tradus foarte bine.
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I. b) Traduceţi în limba română: (4 p.) 
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Când ei tocmai stăteau de vorbă, au auzit că bate cineva la uşă. Gubo a deschis şi a văzut că erau Palanka şi 
Xiao Lan. Mătuşa Ding s-a apropiat de patul Palankăi şi a întrebat-o îngrijorată: 
- Ce te doare? Azi eşti un pic mai bine? 
- Mă simt mult mai bine, răspunse Palanka. Ieri am luat medicamentele şi am făcut injecţii. Azi, când mi-am 
luat temperatura, deja nu mai aveam febră. 
- Atunci, m-am liniştit, spuse mătuşa Ding. Ieri am auzit că te-ai internat şi am fost foarte îngrijorată. Şi Xiao 
Lan era îngrijorată şi mi-a cerut neapărat să o aduc şi pe ea aici. 

II. a) Formaţ i câte o propoziţie cu structurile de mai jos: (4 p.)    
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II. b) Alc ătui ţi o scrisoare de minimum 200 de caractere adresată unui prieten chinez. (5 p.) 

În alcătuirea scrisorii, se va urmări respectarea unei structuri adecvate acestui tip de redactare, în care să se 
regăsească formulele de început şi de final specifice unei scrisori, lexicul şi structurile gramaticale complexe 
din manualele studiate. Scrisoarea trebuie să aibă coerenţă şi să transmită un mesaj clar, bine construit. 




